
1-Product Parameters 

Estel 
User Manul a 

Estel 

IPX-5 

3-Charging tips 

Charging time 
Usetime 
Charging 壶te
Full charge 

Please read the product manual carefully before use 

Estel 
Manuel d'utilisateur 

Please read the product manual carefully before use 

Estel 
Beschreibun 

Bille lesen Sie vor dem Gebrauch das 
Produkthandbuch sorgfaltig. 

Parameter name 
Main ingredient 
Waterproof level 
Duration of use 
Charging time 
Operating no卤
Product Size 
Massage mode 

Silicone+ABS 

>50 minutes 
60-90 minutes 
<55DB 
50mm(L) XSOmm（劝x12mm(H)
1-9 frequen匀mode (vibration) 

2-lnstructions 

!.Long press 1.5 seconds switch on, the indicator light, the product 
into standby state. 

2.ln standby mode, tap the switch to switch the frequency 
3.ln any mode, long press the power button to turn off 

long press 1.5 seconds switch on 

I-Product Parameters 

Aboutlh 
Aboutlh 
Indicator flashes 
The indicator light is long on 

Magnetic charging 

USB charging instructions 

!.Connect the USB cable to a USB power adapter (the accessory 
is not included) or USB port and can be charged using any USB 
power adapter. 

2.lt takes about 2 hours for a full charge. According to the residual 
power inside the appliance The specific charging time may vary 

3.No need to completely drain the battery befo「e each charge丁o
Extend battery life, make sureto cha「ge. lt is 「ecommended that 
you charge it before the vibration intensity is significantly we 
akened 

3-Comp故ences de chargement 

4.Before discarding the appliance,the battery must be removed 
from the appliance. When removing the battery,the apliance 
must be Appliances must be powered off and batteries 
should be disposed of safely 

Multiple charging modes 

勹／尸
Mobilephoce小a电郘 安如pcomput臼 P叨四Bank

4-Kindtips 
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Remem扫ro,keep P「ohibithot Pml叩gedim咋咄m Am如l「ectawayf叩fi巾陨ter「insing ,spm咖ted 沁,light

Note: This product is only suitable for adults, not contraceptives, 
please keep it away from children.The appliance has a 
heating su�ace.Care must be taken when used by people 
who are not sensitive to heat. 

5-SecurityCheck 

!.This product is only suitable for adults,not con甘aceptives,
please keep away from children 

2.During use, please do not use excessive force, please pay 
attention to avoid in」ury

3.Do not mix this product with others.lf you feel uncomfortable 
during use, please immediatelyStop using this product. 

4.lt is necessary to regularly check whether the product is 
damaged, and stop using it immediately when it is found to be 
damaged 

5.Wash and dry with mild soap and water before and after each 
use,away from extremeshigh temperature or low temperature 
environment. 

6.Please store this product in a cool, ventilated and dry place to 
ensure that the product is protected f「om sunlight.Direct 
sunlight, high temperature, stress, humidity and pollution 

App Download 

8
 

～
 

d
 

d
 

R

to

 

th
 

Q
 

th
 

to
 

g
 

R
 

g

to

AP

oo
8

h
 

中

o

w
 

by
 二
一

l
i

i

h
to

伈

00

fo

N
 

G
 

Al
 

n

©

th

g
d

 

ad
bo
 

N
 

lo
e

 

e

Id

w
 

[－]
oad

d
adh

o
eto
[－]

owo
cod

6
mte
 

d
R

 

4
r

Q

5
0

 

P
OJ
 

s
.

 

teP
DOw

tep
g

tep

二珈
the

te
E

s
.

s
.
s
.

 
麟
懿

岱＠＠

5-lnspection de s缸urite

Param仑t「esdu produit Norn du parametre Estel 
Ingredients principaux Silicone+ABS 
Mat如aux resistants a l'eau IPX-5 
Temps d'utilisation > 50 minutes 
Temps de chargement 60合90 minutes 
Bruit de fonctionnement < 55DB 
Taille du produit 50 mm jongueuQ x50 mm (largeur) xl2 mm (hau屈ur)
Mode de massage 

1-Produktparameter 

1-9 mode de fr知uence (vibration) 

2-Expliquer 
l.Appuyez sur le commutateur pendant 1,5 secondes, le voyant est 

allum钰t le produit entre en etat deveille 
2.En mode veille, appuyez sur le commutateur pour changer la 

径quence.
3.Dans n'importe quel mode, appuyez longuement sur le bouton 

d'alimentation pour eteindre.pou泛teindre.

Appuyez sur 1,5 secondes pourouvrir l'interrupteur 

Tempsde chargement environ 1 heu「e
Utiliser le temps environ 1 heure 
如t de cha电e L'ind icateurclignote 
Toute la charge La I 、a lumiere est tou」OU芯allum金

Charge magn的que

Instructions de chargement USB 

l.Connectez le c合ble USB令l'adaprateur secteur USB (accessoires) 
Non inclus) ou port USB, qui peut仓tre utilise avec n'importe 
quelle charge USB adap七teurelectrique

2.La charge complete prend environ 2 heures. Seton le reste Le 
temps de chargementsp的fique peut varier 

3.11 n'est pas necessai「e d'epuiser completement la batterie 
avant chaque charge. a a「rive「Prolongez la duree de vie de la 
batterie et assurez-vous de charger. 11 est recommande de 
charger avant que l'intensite des vibrations atteigne un niveau 

3-Die Ladetechnik 

Pa@meter fUr 
Hauptbestandte仆
Wasserdichtigke仆
Nutzungsdaue 
Ladezeit 
Betriebsgerausche 
Produktgrb�e 
Massage-Modus 

Estel 
S山kon+ABS
IPX-S 
>50 Minuten 
60-90 Minuten 
<55dB 
50mm(L)X50mm(W')xl2mm(H) 
1-9 Frequenz-Modus(Vibration) 

2-Erlauterung 

1. Drucken Sie den Schalter fur 1,5 Sekunden, dieAnzeige leuchtet, 
das Prociuk! geht in den S岱ndby-Zu壶nd.

2. lm S扫ndby-Modus drucken Sie den Schaller, um die Frequenz 
zu wechseln 

3. Drucken Sie in jedem Modus lange Stromschalter, um das Gerat 
auszuschalten 

1D rucken Sie 1,5 Sekunden zum Einschalten 

L.adezeit ca 
Benutzungszeit ca 
Ladestatus. 
Voller Belastu ng. 

l Stunde 
l h
Leuchte blinkt 
Die Leuchte leuchtet啦ndig

Magnetische Ladung 

USB-LadungAnweisung 

l.Schlie�en Sie das USB-Kabel an den USB-Stromadapter 
(Zubeho「) an Nicht enthalten) oder USB-Anschluss, der mit 
jedem USB-Laden verwendetwerden kann St「omadapter.

2.Die vollstandige Ladung dauert etwa 2 Stun den. Entsprechend 
der verbleibenden Die spezifische Ladezeit der Stromver 
sorgung innerhalb des Gerats kann variieren. 

3.Es ist nicht notwendig, die Batterie vor jedem Laden vollstandig 
zu verbrauchen. bis Verlangern Sie die Lebensdauer der Batterie 
und stellen Sie sicher, dass das Laden Sie empfiehlt Lade es auf, 

significatif. 
4.Avant de jeter les appareils electriques, la batterie doit etre 

ret吱e des appareils electriques. Lorsque vous retirez la 
batterie, vous devez eteindre l'appareil et eliminer la batterie 
s奴urite.

Plusieurs modes de chargement 

勹／/
T啦西echa「geu「 O吐nateurdebu「eac Chacget志or

4-Conseils de bonne volonte 

6 祝 改3 0
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Attention : ce produit ne do哇tre ut山唗que pour les adultes et ne 
doit pa迁tre utilise comme contraceptif亡loignez-vous des 
enfants. L'appareil dispose d'une surface chauffante. 
S'inquieter doit.Prendre lo「squ'il est utilise par des 
personnes insensible拉la chaleur. 

bevor die Schwingungsintensitat deutlich gro�er wird 
4. Var dem Entfernen van elektrischen Geraten muss die Batterie 

aus dem dieser Ausrustung. Beim Entfernen der Batterie muss 
die Biegung Elektrische Ge rate mussen abgeschaltet werden, 
die Batterie muss entsorgt werden. sichersein 

Ver.;chiedene Lademadelle 

勹//
Hacdy-L忒e穿卤t 女h�ibtischCompct可 Ladung父怕口

4-Ein guter Hinweis 

l.Ce produit est destine aux adultes seulement, les pilules non 
contraceptives, s'il vous pla1t rester a l'ecart des enfants. 

2. Pendant l'utilisation, s'il vous pla1t ne pas exagerer, s'il vous pla1t 
伽re attention pour的ter les blessures. 

3.Ne pas melanger ce produit avec d'autres produits. Si vous vous 
sentez mal a l'aise pendant !'utilisation, arretez imm轴atement
d'utiliser ce produ几

4.Pou「 venfier r鸽ulie
,.r
emen� � le pr?d_uit est endommage, les 

dommages doivent etre arret包mm轴atement.
5.Avant et ap伦s chaque utilisation, eloignez-vous de l'environne­

ment extremement chaud ou froid, !aver et s纹her avec du savon 
doux et de l'eau 

6.Conservez ce prod�it dan,s _un endroit, fr:iis: venUI� et s� iJ<?Ur 
vous assurer que le produit est protege du soleil. La lumiere 
directe du soleil, la chaleur, la pression, l'humidite, la pollution 

App诠lecharger
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.Taechargez l'application Nana Goo © en scannant 

le codeQR. 
Etape2� 
.Appuyezet maintenez «@》pendant3 secondes 

pour allumer l'apparell 
Etape3@ 
．压socIezlejouet合l'APPNaoaGoo.•
Etape4巳
• Apr亡s avoir t6|6charg6 1'appl1cation, vous devez 

scanner le code QR I16 ; votre appareII 

@@@ 

5-Sicherheitskontrolle 

l.Dieses Produkt ist nur fLlr Erwachsene geeignet, nicht-Pillen, 
halten Sie sich von Kindern fern 

2.wahrend der Verwendung, bitte nicht uberm函g anstrengen, 
bitte achten Sie darauf, Vertetzungen zu vermeiden 

3.Vermischen Sie dieses Produkt nicht mit anderen Produkten 
Wenn Sie sich wahrend de「 Verwendung unwohl fLlhlen, 
beenden Sie bitte sofortdie Verwendungdieses Produkts. 

4.Um das Produkt 「egelma伈g zu uberprufen, ob es beschadigt ist, 
so lite die Verwendung sofort gestoppt werden. 

5.Vor und nach」eder Verwendung, wegvon extremen hohen oder 
niedrigen丁emperaturen, mil sanfter Seife und Wasser zu 
waschen u nd trocknen. 

6.Bitte speichern Sie dieses Produkt in einem kuhlen, belufteten 
und trockenen Ort, um sicherzustellen, dass das Produkt vor 
Sonnenlicht geschutzt ist. Direktes Sonnenlicht, hohe 
Temperaturen, Druck, Feuchtigkeit, Verschmutzung. 

App herunterladen 
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Achtung: Dieses Produkt ist nur fu「Erwachsene bestimmt und 
darf nicht als Antibabypille verwendetwerden. Bitte halten 
Sie sich von Kindern fern. Das Gerat hat eine Heizober 
flache. Sorgen muss sein Bei der Verwendung von 
Pe飞onen, die keine Hitzeempfindlichkeit haben 
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FCC STATEMENT
1. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
2. Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF warning statement:
The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement. The device can be used in portable exposure condition 
without restriction.




